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Preface

Every language has a way of talking about knowledge, and expressing information
source. Some languages have a grammatical system of evidentials; others employ addi-
tional means to express information source and the ways in which speakers know what
they are talking about. The marking, and the conceptualization of knowledge, vary
across languages and cultures. This volume aims at investigating the varied facets of
evidentiality, information source, and associated notions.

The volume starts with a typological introduction outlining the marking, and the
meaning, of evidentials and other ways of marking information source, together with
cultural and social aspects of the conceptualization of knowledge in a range of speech
communities. It is followed by revised versions of twelve of the fourteen presentations
from the International Workshop ‘The grammar of knowledge, held at the Language
and Culture Research Centre, James Cook University, 16-21 July 2012. An earlier ver-
sion of Chapter 1 had been circulated to the contributors, with a list of points to be
addressed, so as to ensure that their detailed studies of individual languages were cast
in terms of a common set of typological parameters. (This is the seventh monograph
in the series Explorations in Linguistic Typology, devoted to volumes from the Inter-
national Workshops organized by the co-editors.)

The week of the workshop was intellectually stimulating and exciting, full of good
discussions and cross-fertilization of ideas. Each author has undertaken intensive
fieldwork, in addition to experience of working on linguistic typology, historical com-
parative issues, and problems of areal diffusion. The analysis is cast in terms of basic
linguistic theory—the cumulative typological functional framework in terms of which
almost all descriptive grammars are cast—and avoids formalisms (which provide rein-
terpretations rather than explanations, and come and go with such frequency that any
statement made in terms of them is likely soon to become inaccessible).

It is our hope that this volume will provide a consolidated conceptual and analytic
framework. We aim at covering the major parameters of variation in the expression of evi-
dentiality, information source, and knowledge in general across languages of the world.

We are grateful to all the participants in the Workshop and colleagues who took part
in the discussion and provided feedback on presentations at various stages, particu-
larly, Michael Wood, Yongxian Luo, Grant Aiton, Hannah Sarvasy, Mikko Salminen,
Dineke Schokkin, Esther Stiitzle-Csaja, and Lidia Suarez. We owe a special debt of
gratitude to Brigitta Flick and to Elena Rhind, for helping us organize the Workshop in
amost efficient manner. Brigitta Flick's support and editorial assistance was, as always,
invaluable. A very big ‘thank you’ goes to Amanda Parsonage, for her assistance and
cheerful support during the preparation of the final manuscript.
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The Workshop was made possible through the Australian Research Council
Discovery Project “The grammar of knowledge: a cross-linguistic view of evidential-
ity and epistemological expressions. We gratefully acknowledge financial assistance
from the Faculty of Arts and Social Sciences and from the Cairns Institute at James
Cook University.

As with all previous volumes emanating from our International Workshop (also
published in the series Explorations in Linguistic Typology), we owe a considerable debt
to John Davey, our editor at Oxford University Press. His support, and encouragement,
make our books feel welcome.
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1 1st person

2 and person

3 3rd person

111 third nominal group
v fourth nominal group
A fifth nominal group
VII seventh nominal group
I-V gender markers

A transitive subject
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ABS absolutive

ABST absent at the present moment
ACC accusative

ACHI achievement

ADJ adjective

ADV adverb

AFF affect (Chapter 10)
AFF affirmative (Chapter 7)
AGR agreement

ALL allative
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ANT anterior

AP antipassive
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ASP aspect

ASSERT assertive
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BEN
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CAUS
CEXP
CL
CMPLZ
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COMIT
COMPL
COMPL.CL
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CONJ
CONT
CONTA
CONVB
COP
CORE
COS
CTM
DAT
DBT
DEC
DEF
DEM
DER
DESID
DET
DIM
DIR
DM

DS

du, DU
DUB

auxiliary
benefactive

bound root
categorical future (tense)
causative
counter-expectation
classifier
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comitative
completive
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location with contact
converb

copula

core case
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co-temporal
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dubiative
declarative
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derivational affix
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FUT
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GEN
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IMMED
IMP

past tense suffix in Tatar
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far past
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object
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REF
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REL
REM
REP
REPET
RES
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S

s.th.

potential

polite request
predicative (word)
prefix

preposition
present
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present speaker
proper noun
progressive
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prospective
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patient voice
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question particle
quotative

relative clause
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reason

recent
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referential
reflexive
regressive

relative

remote
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resultative
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intransitive subject
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SEQ
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SPECUL
SPR
STAT
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SU>O0B]
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SUBORD
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svC
TAG
TAM
TEL
TEMP
TERM
TOP
TOP.NON.A/S
TR
UNCERT
UNWIT
VBLZ
VEN

VIS

VIS

VN

VOC
WIT

‘active’ S, marked like A
sequential

singular

simultaneous

‘stative’ S, marked like O
first person ‘self” (narrator)
speculative

speculative

location ‘on’

stative

subject
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subordinate
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temporal

terminative
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uncertain(ty)
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ventive

visible (Chapter 8)
visual

verbal noun
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